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1. Gustave Doré, Queen Vashti Refuses to Obey Ahasuerus' Command (1866)
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2. Edwin Long, Vashti (1879)
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3. Esther 1-2:1-2  

   

Esther 1 
(1) It happened in the days of Ahasuerus—that 
Ahasuerus who reigned over a hundred and twenty-
seven provinces from India to Ethiopia. (2) In those 
days, when King Ahasuerus occupied the royal throne 
in the fortress Shushan, (3) in the third year of his 
reign, he gave a banquet for all the officials and 
courtiers—the administration of Persia and Media, 
the nobles and the governors of the provinces in his 
service.(4) For no fewer than a hundred and eighty 
days he displayed the vast riches of his kingdom and 
the splendid glory of his majesty. (5) At the end of 
this period, the king gave a banquet for seven days in 
the court of the king’s palace garden for all the 
people who lived in the fortress Shushan, high and 
low alike. (6) [There were hangings of] white cotton 
and blue wool, caught up by cords of fine linen and 
purple wool to silver rods and alabaster columns; and 
there were couches of gold and silver on a pavement 
of marble, alabaster, mother-of-pearl, and mosaics. 
(7) Royal wine was served in abundance, as befits a 
king, in golden beakers, beakers of varied design. (8) 
And the rule for the drinking was, “No restrictions!” 
For the king had given orders to every palace steward 
to comply with each man’s wishes. (9) In addition, 
Queen Vashti gave a banquet for women, in the royal 
palace of King Ahasuerus. (10) On the seventh day, 
when the king was merry with wine, he ordered 
Mehuman, Bizzetha, Harbona, Bigtha, Abagtha, 
Zethar, and Carcas, the seven eunuchs in attendance 
on King Ahasuerus,(11) to bring Queen Vashti before 
the king wearing a royal diadem, to display her 
beauty to the peoples and the officials; for she was a 
beautiful woman. (12) But Queen Vashti refused to 
come at the king’s command conveyed by the 
eunuchs. The king was greatly incensed, and his fury 
burned within him. (13) Then the king consulted the 
sages learned in procedure.(For it was the royal 
practice [to turn] to all who were versed in law and 
precedent.(14) His closest advisers were Carshena, 

 
 א וַיְהִי ,בִּימֵי אֲחַשְׁוֵרוֹשׁ:  הוּא

אֲחַשְׁוֵרוֹשׁ הַמֹּלֵ� מֵהֹדּוּ וְעַד-כּוּשׁ--
 שֶׁבַע וְעֶשְׂרִים וּמֵאָה

 מְדִינָה.  ב בַּיָּמִים  ,הָהֵם --כְּשֶׁבֶת
 ,הַמֶּלֶ� אֲחַשְׁוֵרוֹשׁ  ,עַל כִּסֵּא מַ לְכוּתוֹ

 ,אֲשֶׁר ,בְּשׁוּשַׁן הַבִּירָה .  ג בִּשְׁנַת שָׁלוֹשׁ 
 לְמָלְכוֹ ,עָשָׂה מִשְׁתֶּה  ,לְכָל-שָׂרָיו

 וַעֲבָדָיו:  חֵיל פָּרַס וּמָדַי ,הַפַּרְתְּמִים
 ,וְשָׂרֵי הַמְּדִינוֹת--לְפָנָיו.  ד בְּהַרְאֹתוֹ
 ,אֶת-עֹשֶׁר כְּבוֹד מַלְכוּתוֹ ,וְאֶת-יְקָר

 ,תִּפְ אֶרֶת גְּדוּלָּתוֹ ;יָמִים רַבִּים 
 שְׁמוֹנִים וּמְאַת יוֹם.  ה וּבִמְלוֹאת

 הַיָּמִים הָאֵלֶּה ,עָשָׂה הַמֶּלֶ� לְכָל-הָעָם
 הַנִּמְצְאִים בְּשׁוּשַׁן הַבִּירָה לְמִגָּדוֹל

 וְעַד-קָטָן מִשְׁתֶּה--שִׁבְעַת
 יָמִים:  בַּחֲצַר  ,גִּנַּת בִּיתַן

 הַמֶּלֶ�.  ו חוּר כַּרְפַּס וּתְכֵלֶת ,אָחוּז
 ,בְּחַבְלֵי-בוּץ וְאַרְגָּמָן  ,עַל-גְּלִילֵי כֶסֶף

 וְעַמּוּדֵי שֵׁשׁ ;מִטּוֹת זָהָב וָכֶסֶף  ,עַל
 רִצְפַת בַּהַט-וָשֵׁשׁ--וְדַר

 וְסֹחָרֶת.  ז וְהַשְׁקוֹת בִּכְלֵי זָהָב ,וְכֵלִים
 מִכֵּלִים שׁוֹנִים ;וְיֵין מַלְכוּת רָב ,כְּיַד

 הַמֶּלֶ�.  ח וְהַשְּׁתִיָּה כַדָּת ,אֵין
 אֹנֵס:  כִּי-כֵן יִסַּד הַמֶּלֶ� ,עַל כָּל-רַב

בֵּיתוֹ--לַעֲשׂוֹת ,כִּרְצוֹן אִישׁ-
 ,אִישׁ.  }ס{  ט גַּם וַשְׁתִּי הַמַּלְכָּהָו

 ,עָשְׂתָה מִשְׁתֵּה נָשִׁים --בֵּית ,הַמַּלְכוּת
 ,אֲשֶׁר ,לַמֶּלֶ� אֲחַשְׁוֵרוֹשׁ .  י בַּיּוֹם 

 הַשְּׁבִיעִי ,כְּטוֹב לֵב-הַמֶּלֶ�  ,בַּיָּיִן--אָמַר
 לִמְהוּמָן בִּזְּתָא חַרְבוֹנָא בִּגְתָא
 וַאֲבַגְתָא ,זֵתַר וְכַרְכַּס ,שִׁבְעַת

 הַסָּרִיסִים ,הַמְשָׁרְתִים אֶת-פְּנֵי הַמֶּלֶ�
 אֲחַשְׁוֵרוֹשׁ .  יא לְהָבִיא אֶת-וַשְׁתִּי

 הַמַּלְכָּה ,לִפְנֵ י הַמֶּלֶ�--בְּכֶתֶר
 מַלְכוּת:  לְהַרְאוֹת הָעַמִּים וְהַשָּׂרִים

 אֶת-יָפְיָהּ ,כִּי-טוֹבַת מַרְאֶה
 הִיא.  יב וַתְּמָאֵן הַמַּלְכָּה וַשְׁתִּי ,לָבוֹא

 ;בִּדְבַר הַמֶּלֶ�  ,אֲשֶׁר  ,בְּיַד הַסָּרִיסִים
 וַיִּקְצֹף הַמֶּלֶ� מְאֹד ,וַחֲמָתוֹ בָּעֲרָה

 בוֹ.  }ס{  יג וַיּאֹמֶר הַמֶּלֶ� ,לַחֲכָמִים
 ,יֹדְעֵי הָעִתִּים:  כִּי-כֵן ,דְּבַר הַמֶּלֶ� 

 לִפְנֵי ,כָּל-יֹדְעֵי דָּת וָדִין.  יד וְהַקָּרֹב
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Shethar, Admatha, Tarshish, Meres, Marsena, and 
Memucan, the seven ministers of Persia and Media 
who had access to the royal presence and occupied 
the first place in the kingdom.) (15) 
“What,” [he asked,] “shall be done, according to law, 
to Queen Vashti for failing to obey the command of 
King Ahasuerus conveyed by the eunuchs?” (16) 
Thereupon Memucan declared in the presence of the 
king and the ministers: 
“Queen Vashti has committed an offense not only 
against Your Majesty but also against all the officials 
and against all the peoples in all the provinces of King 
Ahasuerus. (17) For the queen’s behavior will make 
all wives despise their husbands, as they reflect that 
King Ahasuerus himself ordered Queen Vashti to be 
brought before him, but she would not come. (18) 
This very day the ladies of Persia and Media, who 
have heard of the queen’s behavior, will cite it to all 
Your Majesty’s officials, and there will be no end of 
scorn and provocation! (19) “If it please Your Majesty, 
let a royal edict be issued by you, and let it be written 
into the laws of Persia and Media, so that it cannot be 
abrogated, that Vashti shall never enter the presence 
of King Ahasuerus. And let Your Majesty bestow her 
royal state upon another who is more worthy than 
she. (20) Then will the judgment executed by Your 
Majesty resound throughout your realm, vast though 
it is; and all wives will treat their husbands with 
respect, high and low alike.” (21) The proposal was 
approved by the king and the ministers, and the king 
did as Memucan proposed. (22) Dispatches were sent 
to all the provinces of the king, to every province in 
its own script and to every nation in its own language, 
that every man should wield authority in his home 
and speak the language of his own people. 

Esther 2:1-2 
(1) Some time afterward, when the anger of King
Ahasuerus subsided, he thought of Vashti and what
she had done and what had been decreed against
her. (2) The king’s servants who attended him said,
“Let beautiful young virgins be sought out for Your
Majesty.

 אֵלָיו ,כַּרְשְׁנָא שֵׁתָר אַדְמָתָא
תַרְשִׁישׁ  ,מֶרֶס מַרְסְנָא ,מְמוּכָן--
 שִׁבְעַת שָׂרֵי פָּרַס וּמָדַי  ,רֹאֵי פְּנֵ י

 ,הַמֶּלֶ� ,הַיֹּשְׁבִים רִאשֹׁנָה
 ,בַּמַּלְכוּת.  טו כְּדָת ,מַה -לַּעֲשׂוֹת

 ,בַּמַּלְכָּה ,וַשְׁתִּי--עַל אֲשֶׁר לאֹ-עָשְׂתָה
 ,אֶת-מַאֲמַר הַמֶּלֶ� אֲחַשְׁוֵרוֹשׁ ,בְּיַד

 הַסָּרִיסִים.  }ס{  טז וַיּאֹמֶר מומכן
)מְמוּכָן ,(לִפְנֵי הַמֶּלֶ� וְהַשָּׂרִים ,לאֹ עַל-
 הַמֶּלֶ� לְבַדּוֹ ,עָוְתָה וַשְׁתִּי הַמַּלְכָּה :  כִּי

 ,עַל-כָּל-הַשָּׂרִים  ,וְעַל-כָּל-הָעַמִּים 
 אֲשֶׁר ,בְּכָל-מְדִינוֹת הַמֶּלֶ�

 אֲחַשְׁוֵרוֹשׁ .  יז כִּי -יֵצֵא דְבַר -הַמַּלְכָּה
 עַל-כָּל-הַנָּשִׁים  ,לְהַבְזוֹת בַּעְלֵיהֶן

 בְּעֵינֵיהֶן:  בְּ אָמְרָם  ,הַמֶּלֶ� אֲחַשְׁוֵרוֹשׁ
-אָמַר לְהָבִיא אֶת-וַשְׁתִּי הַמַּלְכָּה לְפָנָיו

 וְלאֹ-בָאָה.  י ח וְהַיּוֹם הַזֶּה תּאֹמַרְנָה-
שָׂרוֹת פָּרַס-וּמָדַי ,אֲשֶׁר שָׁמְעוּ אֶת-

 ,דְּבַר הַמַּלְכָּה ,לְכֹל ,שָׂרֵי הַמֶּלֶ� ;וּכְדַי
 ,בִּזָּיוֹן וָקָצֶף.  יט אִם -עַל-הַמֶּלֶ� טוֹב

 יֵצֵא דְבַר-מַלְכוּת מִלְּפָנָיו ,וְיִכָּתֵב בְּדָתֵי
פָרַס-וּמָדַי ,וְלאֹ יַעֲבוֹר:  אֲשֶׁר לאֹ-

 ,בוֹא וַשְׁתִּי ,לִפְנֵי הַמֶּלֶ� אֲחַשְׁוֵרוֹשָׁת
 וּמַלְכוּתָהּ יִתֵּן הַמֶּלֶ� ,לִרְעוּתָהּ

 הַטּוֹבָה מִמֶּנָּה.  כ וְנִשְׁמַע פִּתְגָ ם הַמֶּלֶ�
 אֲשֶׁר-יַעֲשֶׂה בְּכָל-מַלְכוּתוֹ ,כִּי רַבָּה

-הִיא ;וְכָל-הַנָּשִׁים ,יִתְּנוּ יְקָר לְבַעְלֵיהֶן
 ,לְמִגָּדוֹל ,וְעַד-קָטָן.  כא וַיִּיטַב-

 הַדָּבָר ,בְּעֵינֵי הַמֶּלֶ� ,וְהַשָּׂרִים  ;וַיַּעַשׂ
 הַמֶּלֶ� ,כִּדְבַר מְמוּכָן.  כב וַיִּשְׁלַח

סְ פָרִים ,אֶל-כָּל -מְדִינוֹת הַמֶּלֶ�--אֶל-
 מְדִינָה וּמְדִינָה כִּכְתָבָהּ  ,וְאֶל-עַם וָעָם

 כִּלְשׁוֹנוֹ:  לִהְיוֹת כָּל-אִישׁ שֹׂרֵר
 בְּבֵיתוֹ ,וּמְדַבֵּר כִּלְשׁוֹן עַמּוֹ

 א אַחַר ,הַדְּבָרִים הָאֵלֶּה  ,כְּשֹׁ� ,חֲמַת
 הַמֶּלֶ� אֲחַ שְׁוֵרוֹשׁ --זָכַר אֶת-וַשְׁתִּי

 וְאֵת אֲשֶׁר-עָשָׂתָה  ,וְאֵת
אֲשֶׁר-נִגְזַר עָלֶיהָ .  ב וַיּאֹמְרוּ נַעֲרֵי- 

 הַמֶּלֶ� ,מְשָׁרְתָיו:  יְבַקְשׁוּ לַמֶּלֶ� נְעָרוֹת
 בְּתוּלוֹת ,טוֹבוֹת מַרְאֶה
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4. Selections from Megan Boler, Feeling Power: Emotions and Education (1999)

“Emotions need to be brought out of the private and into the public sphere; that emotions are 
a site of oppression…[scholars] tend to overlook this most silenced  terrain of social control and 
resistance” (p. xix) 

“Behavioral and expressive conduct is developed according to socially enforced rules of power. 
How does one learn not to express anger at one’s boss, or that doing so is a very risky 
business?...Feeling Power, on the other hand, directs us to explore how people resist our 
oppression and subjugation. For example, what gives women the courage to publicly challenge 
sexual harassment?...understand when and how that resistance and courage arise” (p. 4)
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5. Lisbeth Cheever-Gessaman, Vashti (2017)

6


	1. Gustave Doré, Queen Vashti Refuses to Obey Ahasuerus' Command



